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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২১২৩ [আজািতক নাারঃ ২২৬৭]

২৯/ ইজারা (كتاب الإجارة)
পিরেদঃ ১৪০৬. পতেনাুখ কান দয়াল খাড়া কের দওয়ার জন মজদুর িনেয়াগ করা বধ।

باب اذَا استَاجر اجِيرا علَ انْ يقيم حائطًا يرِيدُ انْ ينْقَض جازَ

আরবী

نرخْبا قَال مهرخْبا ،جيرج ننَّ ابا ،فوسي نب شَامنَا هرخْبا ،وسم نب يماهربدَّثَنَا اح

،بِهاحص َلا عمدُهحزِيدُ ارٍ، ييبج نيدِ بعس ندِينَارٍ، ع نو برمعو ،ملسم نب َلعي

وغَيرهما قَال قَدْ سمعتُه يحدِّثُه عن سعيدٍ قَال قَال ل ابن عباسٍ ـ رض اله عنهما ـ

حدَّثَن اب بن كعبٍ قَال قَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ فَانْطَلَقَا فَوجدَا جِدَارا

يرِيدُ انْ ينْقَض ‏"‏‏.‏ قَال سعيدٌ بِيدِه هذَا، ورفَع يدَيه فَاستَقَام، قَال يعلَ حسبت انَّ

سعيدًا قَال‏.‏ فَمسحه بِيدِه فَاستَقَام ‏(‏قَال‏)‏ ‏"‏لَو شىت لاتَّخَذْت علَيه اجرا ‏"‏‏.‏ قَال سعيدٌ

اجرا نَاكلُه‏.‏

বাংলা

لمالْع نِيبي لَمو لجالا لَه نيا فَبجِيرا رجتَااس نم ابب

ف نْهما، ورجا يهطعنًا يفُلا رجاي (يلكو ا نَقُولم َلع) :هلقَو َلا (ناتَيه َنَتدَى ابحكَ احْننْ ارِيدُ اا ّنا) :هلقَول
هكَ الرجا ةزِيالتَّع

১৪০৫। পিরেদঃ যিদ কান বি মজদুর িনেয়াগ কের সময়সীমা উেখ করল, িক কােজর উেখ করল না

(তেব তা জািয়য)। কননা, আা তা’আলা ইরশাদ কেরন য়াইব (আঃ) মূসা (আ)-ক বেলন, আিম আমার এ

দু’িট মেয়র মেধ একিটেক তামার কােছ িবেয় িদেত চাই.... আমরা য িবষেয় কথা বলিছ আা তার সাী।

(সূরা কাসাসঃ ২৭)

(ইমাম বুখারী (রহঃ) বেলন,)نًافُلا رجاي কথািটর অথ স অমুক ক মজুরী দান কেরেছ। অনুপভােব সমেবদনা

কাশােথ বলা হেয় থােক هكَ الرجا আা তামােক িতদান িদন।

২১২৩। ইবরাহীম ইবনু মূসা (রহঃ) ... উবাই ইবনু কা’ব (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা
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আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, তাঁরা উভেয় [িখিযর ও মূসা (আলাইিহস সালাম)] চলেত লাগেলন সখােন তাঁরা

এক পতেনাুখ াচীর দখেত পেলন। সাঈদ (রহঃ) তার হাত িদেয় ইশারা কের দখােলন এভােব এবং

(িখিযর) উভেয় হাত তুলেলন এেত দয়াল িঠক হেয় গল। হািদেসর অপর বণনাকারী ইয়ালা (রহঃ) বেলন,

আমার ধারণা য সাইদ (রহঃ) বেলেছন, িতিন (িখিযর) দয়ালিটর উপর হাত বুিলেয় িদেলন, ফেল তা সাজা হেয়

গল। মূসা (আলাইিহস সালাম) (িখিজরেক) বেলন, আপিন ইা করেল এ কােজর জন পািরিমক িনেত

পারেতন। সাইদ (রহঃ) বণনা কেরন য, এমন পািরিমক িনেত পারেতন যা িদেয় আপনার আহার চলত।

English

Narrated Ubai bin Ka`b:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Both of them (Moses and Al-Khadir) proceeded
on till they reached a wall which was about to fall." Sa`d said [?? or Sa`id],
"(Al-Khadir pointed) with his hands (towards the wall) and then raised his
hands and the wall became straightened up." Ya`la said, "I think Sa`id [?? or
Sa`d] said, 'He (Khadir) passed his hand over it and it was straightened up."
(Moses said to him), "if you had wanted, you could have taken wages for it."
Sa`id [?? or Sa`d] said, "Wages with which to buy food . "

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উবাই ইবনু কা‘ব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2202

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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